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Adierazpen instituzionala
DECLARACIÓN INSTITUCIONAL

“Todos los seres 
humanos nacen 
libres e iguales 
en dignidad y 
derechos”. Estas 
palabras corres-
ponden a la re-
dacción del artí-
culo primero de 

la Declaración Universal de 
Derechos Humanos y es el 
incuestionable fundamento 
que rige el trabajo de las 
Corporaciones Locales.

Han pasado 49 años desde 
la rebelión de Stonewall. La 
noche del 27 al 28 de junio 
de 1969 la policía de Nueva 
York entró en un pub llama-
do Stonewall para detener a 
transexuales, lesbianas, gays 
y bisexuales. Aunque no era 
la primera vez que se unían 
para defender sus derechos, 
esta fecha marcó un antes y 
un después en un contexto 
de discriminación e invisibi-
lización: fue un catalizador 
en la lucha organizada de las 
personas LGTBI+ para vivir 
de forma libre su sexualidad 
y su género.

Desde entonces el 28 de 
junio se celebra el Día Inter-
nacional por la Liberación Se-
xual de las personas LGTBI+: 
un día para la celebración de la 
diversidad y los logros conse-
guidos y, al mismo tiempo, de 
reivindicación de todo lo que 
falta por avanzar en términos 
de derechos.

Con el compromiso de 
trabajar en ese sentido, todos 
los partidos políticos que con-

formamos el Ayuntamiento de 
Andoain:
• Reafirmamos nuestro com-

promiso con los derechos 
humanos y, en consecuencia, 
con la diversidad sexual, así 
como de la no discrimina-
ción de las personas por su 
orientación sexual o identi-
dad de género, reconociendo 
los avances en este marco, 
al tiempo que reiteramos 
nuestra firme determinación 
de avanzar en la superación 
de las barreras que aún per-
viven hoy en día.

• Constatamos la necesidad 
de invertir en políticas en 
favor de la diversidad sexual 
y la no discriminación de las 
personas por su orientación 
sexual o identidad de género 
a través del desarrollo de 
programas y proyectos de 
atención, información, for-
mación, sensibilización y 
concienciación, que hagan 
de nuestros pueblos espacios 
seguros para la diversidad 
sexual en todas sus mani-
festaciones.

• Condenamos cualquier tipo 
de agresión, incluyendo 
tanto la violencia física como 
la verbal, la humillación y 
el menosprecio hacia per-
sonas LGTBIQ en nuestro 
municipio.
• Animar a la ciudadanía de 

Andoain a que participe en las 
diferentes actividades que se 
realizarán en torno a ese día.

EH BILDU, PSE-EE, EAJ-
PNV, GANEMOS, IRABAZI

GIZARTEA

Pertsona guztiak duin-
tasunean eta eskubi-
deetan libre eta berdin 
jaiotzen dira. Hitz 

hauek ageri dira Giza Eskubi-
deen Adierazpen Unibertsala-
ren lehen artikuluan. Tokiko 
udalen, erakundeen eta herri-
tarren eskubideen babesaren 
eta defensaren bermatzaileen 
oinarrizko lana gidatzen du.

49 urte igaro dira Stonewalle-
ko erreboltaz geroztik. 1969ko 
ekainaren 27tik 28rako gauean 
New Yorkeko polizia Stonewall 
izeneko pub batean sartu zen 
transexual, lesbiana, gay eta 
bisexualak atxilotzeko. Euren 
eskubideak defendatzeko elkar-
tzen ziren lehen aldia ez bazen 
ere, data hori mugarri bihurtu 
zen diskriminazio- eta ikusezin-
tasun-testuinguru batean.

Orduz geroztik ekainaren 
28an LGTBI+ pertsonen Sexu 
Askapenerako Nazioarteko 
Eguna ospatzen da: lorpenak 
ospatzeko eguna da, baita 
eskubideen eremuan aurre-
rantz egiteko falta den guztia 
aldarrikatzeko eguna ere.

Tokiko administrazioak dira 
beren gertutasunagatik he-
rritarren beharrak neurtzeko 
lehen termometroa. Ezinbes-
tekoak dira, beraz, herritarren 
bizikidetza babesteko eta 
pertsonak ez diskriminatzea 
zaintzeko, edozein dela ere 
beren arraza, sexua, adina, 
jatorria eta sexu orientazioa.

Toki administrazioak egitura 
garrantzitsuenetakoak dira 
eskubideak eta askatasunak 
bermatzeko eta ongizate es-
tatuari egiten dion ekarpena 
bultzatzeko.

Konpromisoak
Norabide horretan 
lanean jarraitze-
ko konpromisoa 
hartuz, Andoaingo 
Udala osatzen du-
gun alderdi politi-
ko guztiok honako 
konpromisoa hartu 
dugu:
• Giza eskubideekin 

dugun konpromisoa berres-
ten dugu, baita aniztasun 
sexualaren, genero iden-
titatearen eta orientazio 
sexualaren arabera jendea 
ez diskriminatzearekin ere. 
Egin diren aurrerapausoak 
aitortzeaz gain, berresten 
dugu egun oraindik dauden 
barrerak gainditzeko gure 
erabakia.

• Aniztasun sexualaren aldeko 
eta orientazio sexualaren 
edo genero identitatearen 
arabera pertsonak ez diskri-
minatzeko politiketan apustu 
egiteko beharra adierazten 
dugu. Horretarako progra-
mak garatu behar dira, harre-
ra proiektuak, informazioa, 
formazioa, sentsibilizazioa 
eta kontzientziazioa. Horrela 
lortuko dugu gure herriak 
gune seguruak izatea aniz-
tasun sexualarentzako bere 
adierazpen guztietan.

• Edozein motatako erasoa 
gaitzesten dugu; indarke-
ria fisikoa edota hitzezkoa, 
umiliazioa edota LGTBIQ 
pertsonekiko gutxiespena.

• Ekainaren 28an LGTBI+ 
kolektiboaren alde antola-
tzen diren ekimenetan parte 
hartzera animatzen ditugu 
andoaindarrak.
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SOCIEDAD

Ongi etorri eskolara
EDUCACIÓN E INCLUSIVIDAD

'Ongi etorri eskolara' (bien-
venido a la escuela) es un 
proyecto que trabaja la diver-
sidad cultural en la escuela, 
aprovechando el modelo 
intercultural pedagógico y 
la ventaja de la diversidad 
cultural con la implicación 
de toda la comunidad escolar. 

En este proyecto se trabaja 
la inclusión de las familias 
de diferentes orígenes en la 
escuela y en el municipio, así 
como la motivación de estas 
familias para visibilizar el 
euskera y la cultura vasca 
como una oportunidad. Se 
desarrollará en colaboración 
y coordinación con los cen-
tros escolares de Andoain. 
En la rueda de prensa estu-
vieron presentes la alcaldesa 

Ana Carrere, la concejala de 
Cultura y Educación Esti 
Mujika, la responsable de 
Servicios Sociales Ana Sanz, 
Maite Petrikorena directora 
del Colegio Ondarreta, Aitor 
Iriondo director de la Ikasto-
la Aita Manuel Larramendi, 
Mertxe Zapirain directora 
del colegio La Salle-Berroz-
pe y las representantes de 
Elkarrekin KoopTxiki, que 
se ocupará de gestionar el 
proyecto.

Una de las actividades se 
denominará “Familia lagu-
nak”, mediante la cual se in-
terrelacionarán dos familias 
diferentes, una euskaldun y 
otra extranjera. Se buscará, 
además, la implicación de 
asociaciones del municipio.

Ongi Etorri Eskolara egi-
tasmo berria martxan 
jarriko dute Andoai-
nen, datorren ikastur-

tean hasita. Berdintasunezko 
bizikidetza sustatu nahi da, 
familia guztien inklusio pro-
zesua aurrera eraman nahian. 
Eta, besteak beste, euskara eta 
euskal kultura inklusio horre-
tan  aukera modura ikustaraz-
ten da. Ikastetxeekin elkarla-
nean landu den proiektu bat 
da. Aurkezpen ekitaldian izan 
ziren Ana Carrere alkatea, Esti 
Mujika Kultura eta Hezkuntza 
zinegotzia, Ana Sanz Gizarte 
Zerbitzuetako arduraduna, 
Maite Petrikorena Ondarreta 
ikastetxeko zuzendaria, Aitor 
Iriondo Aita Manuel Larra-
mendi Ikastolako zuzendaria, 
Mertxe Zapirain La Salle-Be-
rrozpe ikastetxeko zuzendaria 

eta proiektua kudeatzeaz 
arduratuko diren Elkarrekin-
KoopTxikiko kideak.

Hiru ikastetxeak pozik ager-
tu ziren “Ongi etorri eskolara” 
programarekin. Erronka pro-
grama ikastetxetik ateratzean 
dagoela adierazi zuen La Salle 
Berrozpeko zuzendari Mertxe 
Zapiainek. Ondarreta Ikaste-
txeko zuzendari Maite Petriko-
renak ere bat egin zuen ideia 
horrekin, inklusibitatea herri 
mailara ere zabaldu behar dela 
gaineratuz. Aitor Iriondo Aita 
Larramendi Ikastolako zuzen-
dariak esan zuen garrantzitsua 
dela jatorri ezberdinetatik da-
tozen familiei harrera egokia 
eskaintzea.

Lanketa ez da ikastetxeeta-
ra soilik mugatuko. Herriko 
elkarteen parte-hartzea sus-
tatuko dute.
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Ez ezetz da | No es no
ERASOAK SAIHESTEKO KANPAINA

Desde el departamento de 
Igualdad del ayuntamiento de 
Andoain se está desarrollando 
la campaña "Ez ezetz da", con 
el claro propósito de concien-
ciar a los vecin@s sobre  los 
abusos sexuales. Es un tema 
que genera gran alarma, y es 
por ello que dicha campaña 
se va a extenderá a todas las 
fiestas de barrio de Andoain. 

La campaña de sensibilización 
comenzó en Santacruces, y 
la acogida está siendo muy 
buena. Prueba de ello es la 
gran cantidad de personas que 
llevaban puesta la pegatina 
específicamente diseñada. 

La campaña (pegatinas, 
carteles, lonas) se está desa-
rrollando entre comerciantes, 
y a pie de calle también. 

Berdintasun sailetik era-
so sexualak saihestea 
eta horien aurkako 
sentsibilizazioan lan 

egitea estrategikotzat hartu da. 
"Ez ezetz da" kanpaina deigarria 
horren adibide argiena da. 
Santa Krutz jaietan hasi zen 
eta lema oso nabarmen agertu 
zen karteletan, zuzeneko ema-
naldien eskenatokian eta baita 
hainbat festazaleen artean ere. 
Izan ere, "Ez ezetz da" pegatina 
jende askoren paparrean ikus 
zitekeen. Udalak sustatuta, 
herrikideek kanpainari jarrai-
pena ematea albiste ona da. 

Kanpaina herriko ostalaritza 
eta merkataritzara zabaldu da 
ere. Informazioa eman zaie, 
eta baita kartelak eta pegati-
nak banatu ere. Sanjuanetan 
kanpaina indartu egin zen 
farolatan eskegitako lonekin.
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Udako jaiak Andoainen
VERANO FESTIVO EN ANDOAIN

Etxeberrietako jaiak:
Viernes 27 ostirala:
17:00ean txupinazoa, marrazketa 
lehiaketa, 18:00 txokolatada, 
18:30ean Zumbaton, 20:00tan 
afari-merienda eta 23:00tan DJak.
Sábado 28 larunbata:
11:00tan hasita haur tailerrak eta 
patin jolasak, 13:00tan patata 
tortila lehiaketa, 16:00tan mus 
txapelketa, 18:00tan sagardo 
dastaketa eta 23:00tan “El rincón 
del desban” taldea. 
Domingo 29 igandea:
10:00tan kross herrikoia eta Paco 
Agirreri omenaldia, 12:00tan txakur 
erakustaldia, 18:00tan auzoen 
arteko herri kirolak eta 20:00tan 
toka lehiaketa.
Lunes 30 astelehena:
17:30tan hasita haur ikuskizuna 
eta txokolatada, patata zuritze 
lehiaketa, 20:00tan danborrada eta 
23:00tan Alaiki taldea. 

Martes 31 asteartea:
10:00tan kalejira, 11:30ean meza, 
12:00tan moto erakustaldia eta 
kantujira, 14:00tan auzo bazkaria, 
20:00tan sardin jana eta 20:00tan 
Los Rubi taldea.

Goiburuko jaiak:
Martes 31 asteartea:
06:00tan hasita oilasko jokoa, 
14:30ean bazkaria.  
Jueves 2 osteguna:
22:30ean jaien hasierako ekitaldia.
Viernes 3 ostirala:
12:00tan meza eta pilota partidak, 
17:00tan mus txapelketa, 18:00tan 
trikitilariak eta kantujira, 21:00tan 
auzo afaria eta 00:00tan musika.
Sábado 4 larunbata:
10:30ean krosa, 14:00tan bazkaria, 
18:00tan auzoen arteko herri 
kirolak, 18:00tan artisau garagardo 
dastaketa, 18:30ean Gabezin, 
21:00tan afaria, 00:00tan Gabezin. 

Domingo 5 igandea:
11:00tan pala txapelketako finalak, 
14:00tan bazkaria, 18:00tan 
sagardo dastaketa, pintxoak eta 
musika, 21:00tan afaria. Ondoren, 
Baltzola eta Andonegi.

Buruntzako jaiak:
Sábado 11 larunbata:
06:00tan oilasko biltzaileen irteera, 
15:00tan biltzaileen bazkaria eta 
18:00tan mus txapelketa.
Domingo 12 igandea:
13:30ean bazkaria Gaztañagan, 
19:00tan auzoen arteko herri 
kirolak.
Miércoles 15 asteazkena:
10:00etan kros igoera. 
Jueves 16 osteguna:
10:30ean trikitilarien kalejira, 
11:00tan Mendiluze eta Beloki, 
11:30ean meza, 12:00tan dantza, 
haur jolasak eta toka, 14:00tan 
auzo bazkaria bertsolariekin.

Durante el verano en 
Andoain, suele ser una 
cita ineludible acercar-
se a una de las muchas 

fiestas que se celebran en los ba-
rrios. Tras las fiestas patronales 
de San Juan, las celebraciones 
han pasado ya por Kaletxiki 
y Karrika. Durante los meses 
de julio y agosto el testigo de 
las fiestas de barrio pasa a 
manos de los comités de las de 
Etxeberrieta, Goiburu-San 
Esteban y Buruntza. Y antes 
de finalizar el periodo estival, la 
fiesta estará asegurada en So-
rabilla. Disfrutar de las fiestas 
siempre suele ser un buen plan.
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ANDOAIN

Sanjuanak
FIESTAS PARA EL RECUERDO

Tras cinco días de ce-
lebraciones, ya han 
finalizado las fiestas de 
San Juán de este año. 

Las de 2018 las organizamos 
bajo el lema “Sanjuanetan 
denok dantzan!”, y sin ninguna 
duda, hemos bailado hasta  
que el cuerpo nos ha dicho 
¡basta! .

El programa llegó repleto 
de actividades; en total se han 
celebrado 58 actos, muchos de 
ellos organizados y llevados 
adelante por grupos y asocia-
ciones locales. En cuanto a la 
participación, en los últimos 

años va en aumento en cuanto a 
las actividades de día. Este año, 
además, nos ha acompañado 
el sol y el buen tiempo, y eso 
ha posibilitado que todas las 
personas hayan podido salir a la 
calle desde bien temprano para 
poder disfrutar de las fiestas. 

Ciudadanos y ciudadanas 
de todas las edades se han su-
mado a la fiesta, y eso es muy 
alentador.

No quisiéramos finalizar sin 
transmitir un mensaje de agra-
decimiento a las personas que 
con su esfuerzo y trabajo han 
hecho posible las fiestas: Aso-

ciaciones, grupos, ciudadanía 
en general y, sobre todo, a las 
y los trabajadores municipales, 

y muy especialmente, a las 
compañeras del departamento 
de Cultura del ayuntamiento.
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JAIAK

Sabores del mundo en Goikoplaza.

Función conmemorativa del 30 aniversario.

Cata de vinos y tortilla de patata en fiestas.

WC Groves en el Andoaingo rock jaialdia.

Andoaingo familiak lagun artean kantari.

Pregoia eta txupinazoa Urkiren eskutik.

Haur danborrada jaietako azken egunean.

El grupo Tulsa en el Andoaingo rock jaialdia.
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GIZARTEA

Euskaraldia
NUEVO IMPULSO COLECTIVO

Andoaingo euskaraldia-
ren batzordeak egin-
dako lehen egitasmoa 
hamaikakoaren aur-

kezpena izan da. Eguraldia 
lagun ez izan arren, herriko 
elkarte eta norbanako askoren 
babesarekin aurkeztu da herri-
ko euskaraldiaren enbaxadore 
izango den hamaikakoa.

Hurrengo egitasmoa San 
Juan jaietan burutu da. Ekai-
naren 23an eta 24an herriko 
taldeei euskaraz aritzeko eta 
Euskaraldiarekin bat egiteko 
proposamena egin zaie, eta 
arrazoi horregatik, euren saioe-
tan Ahobizi edo Belarriprest 
pegatinak jantzi eta euskaraz 
aritu dira. Horretaz gain, 
informazio mahaia jarri eta 
azaroaren 23tik abenduaren 
3a bitartean parte hartu nahi 

dutenek izena emateko aukera 
ere izan dute.

Herritarren erantzunarekin 
oso gustura gaude. Informazio 
bila, izena eman dutenen eta 
asteburuan euskaraz aritzeko 
konpromisoa agertu dutenekin 
oso eskertuta gaude. Horren 
adibide dira, 'Andoaindarra 
euskaraz' Facebook orrial-
dean dauden herriko taldeen 
argazkiak: Banda, Olagain 
txistulari taldea, Musika esko-
lako helduen abesbatza, Kan-

tujira, Maizorri txalapartariak, 
Punttuka bertso eskola, Pilota 
eskola, auzoetako jai batzor-
deak, Zumeatarra elkartea, 
Axeri dantza, Udal korpora-
zioa, txirrindularitza eskola, 
Buruhandi eta erraldoiak, 
Mintzalaguna-AEK-ko kideak. 

Komunikabide orokorretan 
pixkanaka Euskaraldia zer 
den azaltzen ari badira ere, 
azkenean, herri bakoitzak bere 
errealitatera egokitu beharko 
du ariketa sozial erraldoi 

hau. Eta herrian egin ditugun 
lehenengo ekimenetan izan 
dugun erantzunarekin, lanean 
jarraitzeko ilusioz dihardugu 
Andoaingo Euskaraldia ba-
tzordean.

Euskaraz aritzeko sentsi-
bilizazioa, kanpaina esparru 
guztietan egin behar dugula 
jabetuta, kirola, kultura, ikaste-
txe, saltoki eta taberna, lantoki, 
aisialdi zein familian, eremu 
horietan Euskaraldiaren berri  
eman eta ekimenean parte 
hartzera animatzea izango dira 
hurrengo pausuak. 

Herriko talde eta elkartee-
kin egingo diren bileraz gain, 
auzoetako jaiek ere Euskaral-
diarekin bat egingo dute, eta 
irailetik aurrera, zenbait kultur  
eta kirol ekimenek egingo du-
ten antzera. Beraz, adi egon 
eta beraietan parte hartzera 
animatu nahi zaituztegu. Izan 
ere, denon artean egingo bai-
tugu Euskaraldia.

AINHOA AIERTZA
EUSKARALDIA

Euskaraldiaren hamaikakoaren aurkezpen ekitaldia Andoainen.  
Bideo sorta ikusgai Andoaingo Udalak duen Youtube kanalean.
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SOCIEDAD

Ibili Andoain
VUELVE EN SEPTIEMBRE

La iniciativa "Ibili An-
doain" ha sido todo un 
éxito. Desde el pasado 
21 de febrero, cada 

miércoles las personas ma-
yores de 60 años han tenido 
una cita con el ejercicio físico 
para recorrer con más amigos 
cuatro recorridos diferentes.  
Desde el ayuntamiento se 
quiere agradecer la colabo-
ración de distintos grupos 
sociales y culturales: Aso-
ciación de jubilados Bertxin, 
la asociación de jubilados 
Santakrutz, la asociación de 
mujeres Zuena, la asociación 
Hurria-Sahara, Euskaldu-
na Mendigoizale  taldea, 
Cáritas, las enfermeras del 
ambulatorio de Andoain, los 
y las trabajadoras de centro 
de Día y el Departamento de 
Salud. Gracias a todos ellos 
se ha podido llevar a cabo la 
iniciativa.

Durante todo el curso han 
participado una media de 75 
personas. Sobre todo han sido 
las personas de entre 60 y 80 
años las que han participado, 
en torno al 76%, pero también 
se han animado las personas 
de más edad. En general, se 
han animado a   participar más 
mujeres (60%) que hombres 
(40%).

La intención es seguir con 
esta iniciativa a partir de sep-
tiembre, ya que ha quedado 
comprobado que es una acti-
vidad muy apropiada para la 
socialización de las personas de 
la tercera edad, para entablar 
relaciones y llevar una vida 
más saludable. Se prevé que el 
próximo el 19 de septiembre se 
inicie la nueva edición.

Amaiera ekitaldia Basteron.

Felix Bermejo:
“Oso ondo dago, 
bakoitzak egin 
dezakeen bidea 

aukeratzen 
duelako”

Ixiar Olano:
“Jende heldua 

etxetik aterarazi 
eta lagunak egitea 
helburuen artean 

dago”

Ana Carrere: 
“Mugikortasuna 

sustatzea eta 
ahalbidetzea da 
Udaletik egin 
behar duguna”

Ana Sanz:
“Ekimenagatik 

eta hori dena 
antolatzeko 

prozesuagatik 
ederra izan da”

Angel Vila:
Ibiltzeak energia 

emateaz gain, 
psikologikoki ere 
asko laguntzen 

zaitu”

Miren Erkizia:
“Oso gustokoa egin 

zaie amaieran 
eman diegun 

 salda  
eta pintxoa”

Eloi Artolazabal:
“Elkarlanean  
egin dugun 

prozesu  
positiboa  
izan da”

Toñy Landa:
“Adinekoak 
euren artean 
sozializatzeko 

modu bat  
izan da”
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HAURREN EUSKAL JAIALDIA  Urki organizó una nueva edición  
en la que se quiere poner en valor la cultura y el folklore vasco. 
Fueron invitados al evento grupos de todo Euskal Herria, que 
disfrutaron de la acogida que les hicieron los andoaindarras. Es 
una de esas fechas fijas en el calendario.

MIAJON DE LOS CASTÚOS Urtero bezala, Andoaingo elkarteak 
Extremadurako kultura biziberritzeko ahalegina egin zuen. Aste 
osoko jardunaldien bitartez, belaunaldi ezberdinen artean An-
doain eta Extremadura gogoan izan zituzten. Ohi duten bezala, 
Udal ordezkariei harrera ekitaldia antolatu zieten.

PENSIONISTAS Pensionistas y jubilados se han reunido sema-
nalmente en frente del ayuntamiento solicitando pensiones y 
jubilaciones dignas. En Andoain la iniciativa está siendo numerosa, 
diversa y continuada. 

ALTERNAKTIBA  Fiare herriko taldeak antolatuta, dozenatik 
gora ekimen sozial aurkeztu ziren Juanita Alkain plazan. Euren 
egitasmoak ezagutzeko baliagarria izan zen, postuetan eta aur-
kezpenetan zabaldu zuten informazioaren bitartez. 

ITURZAETA BATZORDEA Beste urte batez Sorabillako pilotale-
kuan gorazarre egin zaio Iturzaeta palista handiari. Lagunarteko 
partida ugari jokatu dira, giro onean. Eguraldia ez bada onena 
izan ere, jokalariek egutegiari eusteko esfortzua egin dute.

FESTIVAL FLAMENCO SOLIDARIO Zuena, con la colaboración 
del ayuntamiento, organizó el pasado 1 de julio un concierto 
flamenco con fines solidarios. El objetivo era sensibilizar a la 
ciudanadía en contra de los malos tratos. 

ANDOAIN ETA ANDOAINDARRAK
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OBRA EZBERDINAK MARTXAN Azpiegitura mailako lanak 
egin dira azken hilabeteotan, Andoaingo herriguneko toki ez-
berdinetan. Ur hoditeria berritzeko lanak Kale Nagusian, Joakin 
Larretan edota Aingurasutegi kaleetan egin dira. Udal Artxiboa 
edota Lizarkolako pasealekua berritzeko lanak martxan daude.

Además de las citadas infraestructuras, ya han comenzado 
las obras para renovar el frontón Arrate. Se hará una inversión 
de 1,2 millones de euros para mejorar las instalaciones y la 
accesibilidad, de las cuales la Diputación de Gipuzkoa ofrece 
una ayuda de 400.000 euros.

KALEGIROAN Kale antzerkia eta arte eszenikoak bultzatzeko, 
aurtengoan Udaleko Kultura sailak eskaintza bikoiztu egin du. 
Udaberrian ekitaldi sorta antolatu zuen Katramilaren saioekin 
bat eginez. Uda amaiera aldera ikuskizun berriak izango dira.

ARCOIRIS Coincidiendo con el día internacional del colectivo 
LGTB+, el pasado 28 de junio representantes y trabajadores 
municipales junto con vecinos de Andoain pintaron los colores 
del arcoiris en el paso de cebra que va a Kale Nagusia. 

ERREPORTARI GAZTEA SARIA El departamento de Euskara 
impulsa el periodismo en euskera entre los estudiantes del mu-
nicipio, ofreciéndoles un cursillo y organizando un concurso. En 
la foto, los alumnos premiados de este año.

AGENDA 21 Ikastetxe guztietako ikasleek ingurumenaren aldeko 
zikloan parte hartzen dute. Prozesua hauxe da: Hausnarketa egin, 
proposamenak luzatu eta Udal ordezkariei aurkeztu. Aurtengoan 
klima aldaketa izan da aztergai nagusia.

ANDOAIN ETA ANDOAINDARRAK



EZ EZETZ DA
JAIETAN ERASO SEXISTARIK EZ!!

Zer egin eraso sexista baten aurrean
Cómo actuar ante una agresión sexual

Udaltzaingoa:  
943 300 819

Berdintasun 
arloa:   

943 300 830  
ext 397

Gizarte 
Zerbitzuak:   
943 304 343

Osasun Zentroa:  
943 006 670

Ospitala:  
 943 007 000

Larrialdiak: 112

Satevi:  
900 840 111

•	 Eraso	sexista	bat	ematen	ari	dela	
ikusten	baduzu,	erasoa	jasaten	
ari	denarengana	jo	eta	laguntzarik	
behar	duen	galdetu.

•	 Lehentasuna	duen	kontua	da,	
beraz,	eten	une	horretan	egiten	ari	
zarena  eta	erasoa	jasaten	ari	den	
emakumeari	egin	kasu.

•	 Lasai	egon	daitekeen	leku	
batera	eraman	eta	laguntza	eska	
dezakeela	esan.	Arreta	handiz	
entzun	eta	ez	jarri	zalantzan	
kontatzen	duena.

•	 Erasotzailearekin	hitz	egin,	eta	
argi	utzi	ez	dela	jarrera	sexistarik	
onartzen	taberna	edota	txosnan	
eta	bertatik	kanporatu.

•	 Ez	utzi	erasotutako	emakumea	
bakarrik	eta,	beharrezkoa	izanez	
gero,	lagundu	dagokion	tokira. 

•	 Erasoa	LARRIA	bada:	jakinarazi	
ez	duela	arropaz	aldatu	behar,	
ezta	bere	burua	garbitu	behar	
ere,	eta	aho	bortxaketa	bada,	
ez	duela	jan	edo	edan	behar,	
erasotzailea	identifikatzeko	eta	
zigortzeko	frogak	desagerrarazi	
daitezkeelako.

•	 Gerta	daiteke	emakume	batek	
une	horretan	erabakitzea	ezer	ez	
egitea,	edo	ez	jakitea	zer	egin	nahi	
duen.	Edozein	kasutan	hurrengo	
telefonoak	eman.

•	 Si	eres	testigo	de	una	agresión	
sexual,	acércate	a	la	persona	
agredida	y	pregúntale	si	necesita	
ayuda.

•	 Debido	a	la	gravedad	de	la	situación	
dedica	tu	atención	a	la	mujer	que	
ha	sido	o	está	siendo	agredida.

•	 Acompáñala	a	un	lugar	tranquilo	
y	hazle	saber	que	puedes	solicitar	
ayuda.	

•	 Atiéndela	con	máxima	atención	y	
no	cuestiones	lo	que	relata.

•	 Habla	con	el	agresor	y	expónle	
con	claridad	que	no	se	aceptan	
conductas	sexistas	en	el	local	o	
txozna,	y	comunícale	que	debe	
abandonar	el	establecimiento.	

•	 No	dejes	a	la	mujer	agredida	sola,	
y	si	es	necesario,	acompaña	a	la	
persona	al	lugar	oportuno.

•	 Si	la	agresión	ha	sido	GRAVE:	
Comunícale	que	no	se	cambie	de	
ropa,	ni	que	se	lave	el	pelo,	y	si	
ha	habido	agresión	oral,	no	debe	
comer	ni	beber	puesto	que	pueden	
desaparecer	pruebas	que	ayuden	a	
identificar	y	castigar	al	agresor.

•	 Puede	ocurrir	que	una	mujer	decida	
no	hacer	nada	en	ese	mismo	
momento,	o	quizás	no	sepa	muy	
bien	cómo	actuar.	En	todos	los	
casos,	facilítale	los	siguientes	
números	de	teléfono.
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